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1 Bei einem Fußballspiel treten immer zwei Mannschaften gegeneinander
an. Im Lateinischen unterscheidet man zwischen Gerundium und
Gerundiv(um). Formuliere kurz und mit eigenen Worten die
Unterschiede zwischen den grammatikalischen Phänomenen und
sortiere die lateinischen Verben ihrem jeweiligen Team zu und übersetze
sie anschließend. Eine kleine Wiederholung der Grammatik findest du im
beigefügten QR-Code.

ad legendum; vivendam; habendi sunt; pugnando; vocandi; in currendo; dandum non
erat; carmen laudandum; ad confirmandam audaciam; conservandi; consiliorum

reprimendorum; magna habenda est; vitam agendam; dicendum esse; loquendi; vir
amandus; clamando; gerendo bello; poscendi; epistula scribenda est; bibendum;

Apopudobalia
(Ἀποπουδοβαλία). Antike Sportart, wohl eine frühe Vorform des neuzeitlichen
Fußballspiels; Einzelheiten sind jedoch nicht bekannt. Bereits in den Gymnastika des
Achilleus Taktikos (fr. 3) sind ἄνδρες ἀποπουδοβαλόντες für das frühe 4. Jh. v. Chr. in
Korinth belegt. In späthell. Zeit scheint der Sport auch nach Rom gelangt zu sein;
jedenfalls werden in der ps.- ciceronianischen Schrift De viris illustribus (3,2)
prominente Apopudobalonten aufgezählt.

Quelle: Meier, Mischa (Bielefeld), “Apopudobalia”, in: Der Neue Pauly, Herausgegeben von: Hubert Cancik,,
Helmuth Schneider (Antike), Manfred Landfester (Rezeptions- und Wissenschaftsgeschichte). Consulted
online on 29 May 2021 <http://dx.doi.org/10.1163/1574-9347_dnp_e128870>First published online: 2006
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https://www.altphil.uni-freiburg.de/downloads/gerundium.pdf
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3 In der pseudo- ciceronianischen Schrift De viris illustribus berichtet der Autor über die
bekanntesten Fußballspieler seiner Zeit.

• Markiere alle nd-Formen und bestimme diese. Übersetze anschließend den Auszug
aus dem dritten Kapitel des Werkes.

• Vergleiche anschließend mit Belegen aus dem Text die Unterschiede zwischen dem
Fußballspiel im Alten Rom und in der heutigen Zeit.

Imprimis quinque apopudobalontiones, vires illustres, honorandi sunt, ex quibus primo Varus
nominandus est. Varus, qui in Tusculo natus est, ad ludendum pedifollium ad Romam venit.
Adversi eum timent, quia in ludendo pilae laudandas artes habet. Varus multos comites Romae
habet, qui ei dona ad gaudendum dant. Varus comitibus similis dei est, qui colendus est. Nulli
ludi Vari obliviscundi sunt, ex quibus decem Romae et decem in aliis urbibus Italiae fuerunt. Ad
pedifollia comites animum eius cantiones canando et magna verba dicendo confirmant.

De viris illustribus (3,2)

2 Bestimme die nd-Form und übersetze die kurzen Sätze anschließend.

1) Liber legendus est.
2) Marcus vir laudandus est.
3) Audio amicos ad Romam veniendos esse.
4) Mihi placet audiendo carmina delectari.
5) Pugnando Galliam vincere potuimus.

Angaben
apopudobalontio -onis, m, der Fußballspieler
pedifollium -i, n, das Fußballspiel
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